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  Recommendations on the half-day discussion on the Pacific 
 
 

1. The Pacific region is home to a diverse range of indigenous peoples, who 
speak 19 per cent of the world’s estimated more than 6,000 languages. Indigenous 
peoples in the Pacific Islands are still linked to their communal land, indigenous 
belief systems, spirituality and customary law, which form the social, economic and 
political basis for peaceful coexistence. 

2. Indigenous peoples in the Pacific region face a range of challenges because 
they are living in sensitive zones where the effects of climate change are most 
devastating. The region is subjected to the impact of global warming, caused by 
excessive fossil fuel burning, atmospheric pollution and deforestation of the land. 
Many small island States do not have access to and do not benefit from the transfer 
of technology. Migration is another issue. Many indigenous peoples are either 
migrating to other countries in the region or are experiencing the intrusion of 
migrants on their indigenous territories. Furthermore, many indigenous peoples are 
becoming environmental refugees, which is a serious and pressing issue. 

3. The Permanent Forum notes the urgent need for technical assistance and 
development cooperation in the Pacific region in order to build the capacity of 
Pacific Island nations to implement human rights standards and develop local 
institutions to promote human rights. This should be accompanied by efforts to 
promote increased ratification of human rights treaties within the region and their 
domestic implementation. 

4. The Permanent Forum recommends that the Pacific States endorse and 
implement the Declaration on the Rights of Indigenous Peoples. 

5. The Permanent Forum recommends that an expert seminar be held, without 
financial implications, and invites the participation of the Committee on the 
Elimination of Racial Discrimination and the Special Committee on Decolonization, 
to examine the impact of the United Nations decolonization process on indigenous 
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peoples of the Non-Self-Governing Territories which are now or have been listed on 
the United Nations list of Non-Self-Governing Territories. The Permanent Forum 
requests that independent experts and the United Nations Special Rapporteur on the 
human rights and fundamental freedoms of indigenous peoples be invited to 
participate in the seminar. Furthermore, the Forum requests that indigenous peoples 
under Non-Self-Governing Territories status also be invited. 

6. The Permanent Forum urges United Nations bodies and specialized agencies to 
implement the Programme of Action for the Sustainable Development of Small 
Island Developing States. 

7. The Permanent Forum expresses its concern for the human rights of 
indigenous peoples in the Non-Self-Governing Territories in the Pacific region and 
calls on the United Nations Human Rights Council to designate a Special 
Rapporteur on the Situation of Indigenous Peoples of those territories. 

8. The Permanent Forum invites the Special Rapporteur on the human rights and 
fundamental freedoms of indigenous peoples to examine and report on the situation 
of the human rights of indigenous peoples in Non-Self-Governing Territories of the 
Pacific region and urges relevant States to cooperate with the Special Rapporteur for 
that purpose. 

9. The Permanent Forum is concerned that the regional presence, representation 
and services of United Nations agencies in the Asia-Pacific region are limited 
mostly to the Asian subregion and recommends that all United Nations agencies 
review their operations to provide equal services to the Pacific subregion and that 
they identify their operations separately according to the two subregions. 

10. The Permanent Forum decides to appoint, without financial implications, 
Hassan Id Balkassm and Paimaneh Hasteh as Special Rapporteurs to undertake a 
study to determine whether climate change policies and projects adhere to the 
standards in the Declaration on the Rights of Indigenous Peoples and that the 
Human Rights Council expert mechanism on the rights of indigenous peoples and 
the Inter-Agency Support Group on Indigenous Issues be invited to participate in the 
study and requests they provide the Permanent Forum with an outline of the study at 
its eighth session and a report thereon at its ninth session. 

11. The Permanent Forum calls on the World Bank to activate the 2005 Extractive 
Industries Review in order to address the impact and legacy of extractive industries 
on indigenous lands, territories and resources. 

12. The Permanent Forum invites the Chairman of the Special Committee to report 
on the decolonization process within the Pacific region to the Permanent Forum at 
its eighth session in 2009. 

13. The Permanent Forum recommends that the United Nations High 
Commissioner for Refugees ensure a significant focus on refugee issues in the 
Pacific region, giving particular attention to the vulnerability of indigenous peoples 
in that region. 
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Debate de medio día de duración sobre el Pacífico 
 
 
 

  Recomendaciones sobre el debate de medio día 
de duración sobre el Pacífico 
 
 

1. En la región del Pacífico vive una gran diversidad de pueblos indígenas que 
hablan el 19% de los más de 6.000 idiomas que se calcula hay en el mundo. Los 
pueblos indígenas de las islas del Pacífico mantienen todavía sus vínculos con sus 
tierras comunales, sistemas de creencias indígenas, espiritualidad y derecho 
consuetudinario, que constituyen la base social, económica y política de la 
coexistencia pacífica. 

2. Los pueblos indígenas de la región del Pacífico hacen frente a diversos 
desafíos porque viven en zonas sensibles donde los efectos del cambio climático son 
sumamente devastadores. La región está sujeta a los efectos del calentamiento de la 
Tierra causado por el uso excesivo de combustibles fósiles, la contaminación de la 
atmósfera y la deforestación. Muchos pequeños Estados insulares no tienen acceso a 
la transferencia de tecnología y no reciben sus beneficios. La migración es otro de 
los problemas. Muchos pueblos indígenas emigran a otros países de la región o son 
objeto de la intrusión de migrantes en sus territorios indígenas. Además, muchos 
pueblos indígenas se están convirtiendo en refugiados ambientales, lo que 
constituye un problema grave y urgente. 

3. El Foro Permanente observa que en la región del Pacífico se necesita con 
urgencia asistencia técnica y cooperación para el desarrollo a fin de fomentar la 
capacidad de las naciones insulares del Pacífico para aplicar las normas de derechos 
humanos y desarrollar instituciones locales de promoción de los derechos humanos. 
Eso debería acompañarse de esfuerzos por promover el aumento de la ratificación de 
los tratados de derechos humanos en la región y de su aplicación interna.  

4. El Foro Permanente recomienda que los Estados del Pacífico apoyen y 
apliquen la Declaración sobre los derechos de los pueblos indígenas. 
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5. El Foro Permanente recomienda que se celebre un seminario de expertos que 
no tenga consecuencias financieras e invita a que participe en él al Comité para la 
Eliminación de la Discriminación Racial y al Comité Especial de Descolonización, a 
fin de examinar las repercusiones que el proceso de descolonización que llevan a 
cabo las Naciones Unidas tiene sobre los pueblos indígenas de los territorios no 
autónomos que figuran o han figurado en la lista de territorios no autónomos 
preparada por las Naciones Unidas. El Foro Permanente pide que se invite a 
participar en el seminario a expertos independientes y al Relator Especial de las 
Naciones Unidas sobre la situación de los derechos humanos y las libertades 
fundamentales de los pueblos indígenas. Además, el Foro pide que se invite también 
a los pueblos indígenas de los territorios no autónomos.  

6. El Foro Permanente insta a los órganos y los organismos especializados de las 
Naciones Unidas a que ejecuten el Programa de Acción para el desarrollo sostenible 
de los pequeños Estados insulares en desarrollo.  

7. El Foro Permanente expresa su preocupación acerca de la situación de los 
pueblos indígenas de los territorios no autónomos de la región del Pacífico en 
materia de derechos humanos y pide al Consejo de Derechos Humanos de las 
Naciones Unidas que designe un relator especial sobre la situación de los pueblos 
indígenas de esos territorios.  

8. El Foro Permanente invita al Relator Especial sobre la situación de los 
derechos humanos y las libertades fundamentales de los pueblos indígenas a que 
examine la situación de los derechos humanos de los pueblos indígenas en los 
territorios no autónomos de la región del Pacífico y presente un informe al respecto, 
e insta a los Estados interesados a que cooperen con el Relator Especial con ese 
objeto.  

9. Preocupa al Foro Permanente que la presencia, la representación y los 
servicios regionales de los organismos de las Naciones Unidas en la región de Asia 
y el Pacífico estén limitados principalmente a la subregión de Asia y recomienda 
que todos los organismos de las Naciones Unidas revisen sus actividades para 
proporcionar a la subregión del Pacífico servicios en igualdad de condiciones e 
identifiquen por separado sus actividades en las dos subregiones. 

10. El Foro Permanente decide designar, sin consecuencias financieras, a Hassan 
Id Balkassm y Paimaneh Hasteh Relatores Especiales para que hagan un estudio a 
fin de determinar si las políticas y proyectos relativos al cambio climático se ajustan 
a las normas de la Declaración sobre los derechos de los pueblos indígenas y que se 
invite a participar en el estudio al mecanismo de expertos sobre los derechos de los 
pueblos indígenas del Consejo de Derechos Humanos y al Grupo de Apoyo 
Interinstitucional sobre Cuestiones Indígenas, y les pide que le presenten un 
resumen del estudio en su octavo período de sesiones y un informe al respecto en su 
noveno período de sesiones.  

11. El Foro Permanente pide al Banco Mundial que active la reseña de las 
industrias extractivas de 2005 a fin de que se examinen las repercusiones y secuelas 
de las industrias de extracción sobre los terrenos, territorios y recursos indígenas.  

12. El Foro Permanente invita al Presidente del Comité Especial a que en 2009, en 
el octavo período de sesiones del Foro, le informe sobre el proceso de 
descolonización en la región del Pacífico.  
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13. El Foro Permanente recomienda que el Alto Comisionado de las Naciones 
Unidas para los Refugiados vele por que se preste especial atención a la cuestión de 
los refugiados en la región del Pacífico, con especial referencia a la vulnerabilidad 
de los pueblos indígenas de esa región.  
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Débat d’une demi-journée sur le Pacifique 

 
 
 

  Recommandations formulées à l’issue du Débat  
d’une demi-journée sur le Pacifique 
 
 

1. La région du Pacifique abrite une grande diversité de peuples autochtones qui 
parlent 19 % des plus de 6 000 langues parlées dans le monde. Les peuples 
autochtones des îles du Pacifique sont encore attachés à leurs terres communales, 
leurs systèmes de croyance, leur spiritualité et leur droit coutumier, qui constituent 
la base sociale, économique et politique de la coexistence pacifique. 

2. Les peuples autochtones de la région du Pacifique sont aux prises avec un 
large éventail de problèmes parce qu’ils vivent dans des zones sensibles où les effets 
du changement climatique sont les plus dévastateurs. La région subit les 
conséquences du réchauffement de la planète causé par l’utilisation excessive des 
combustibles fossiles, la pollution atmosphérique et le déboisement. De nombreux 
petits États insulaires n’ont pas accès au transfert de technologies et ne bénéficient 
pas de celles-ci. La migration constitue un autre problème. Plusieurs peuples 
autochtones émigrent vers d’autres pays de la région ou subissent l’arrivée massive 
de migrants sur leurs territoires. Par ailleurs, de nombreux peuples autochtones 
deviennent des réfugiés environnementaux, ce qui constitue un grave problème 
auquel il faut remédier sans retard. 

3. L’Instance permanente estime qu’il importe de fournir de toute urgence aux 
pays insulaires de la région du Pacifique une assistance technique et une aide à la 
coopération pour leur permettre de renforcer leurs capacités en matière d’application 
des normes relatives aux droits de l’homme et de développer les institutions locales 
chargées de promouvoir les droits de l’homme. Il faudrait parallèlement prendre des 
mesures pour encourager les pays de la région à ratifier les traités relatifs aux droits 
de l’homme et à les intégrer dans leur législation nationale. 
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4. L’Instance permanente recommande aux États du Pacifique d’avaliser et 
d’appliquer la Déclaration sur les droits des peuples autochtones. 

5. L’Instance permanente recommande que soit organisé un séminaire d’experts, 
sans incidence financière, auquel seront invités le Comité pour l’élimination de la 
discrimination raciale et le Comité spécial de la décolonisation, en vue d’examiner 
l’incidence du processus de décolonisation des Nations Unies sur les peuples 
autochtones des territoires non autonomes qui figurent actuellement ou qui ont 
figuré sur la liste de ces territoires établie par l’ONU. Elle demande que l’expert 
indépendant Carlyle G. Corbin et le Rapporteur spécial sur les droits de l’homme et 
les libertés fondamentales des peuples autochtones soient invités à participer au 
séminaire. Elle demande également que les peuples autochtones des territoires non 
autonomes soient aussi invités à y participer. 

6. L’Instance permanente prie instamment les organismes et institutions 
spécialisées des Nations Unies de mettre en œuvre le Programme d’action pour le 
développement durable des petits États insulaires en développement. 

7. L’Instance permanente se déclare préoccupée par la question des droits de 
l’homme des peuples autochtones dans les territoires non autonomes de la région du 
Pacifique et prie instamment le Conseil des droits de l’homme de désigner un 
rapporteur spécial sur la situation des peuples autochtones dans ces territoires. 

8. L’Instance permanente invite le Rapporteur spécial sur les droits de l’homme 
et les libertés fondamentales des peuples autochtones à examiner la situation des 
droits de l’homme des populations autochtones dans les territoires non autonomes 
de la région du Pacifique et à en rendre compte. Elle prie les États intéressés de 
coopérer avec le Rapporteur spécial à cette fin. 

9. L’Instance permanente se déclare préoccupée par le fait que la présence, la 
représentation et les services des organismes des Nations Unies dans la région Asie-
Pacifique soient essentiellement limités à la sous-région de l’Asie. Elle recommande 
que tous les organismes des Nations Unies examinent leurs opérations de manière à 
fournir équitablement leurs services à la sous-région du Pacifique et déterminent 
leurs opérations séparément en fonction des deux sous-régions. 

10. L’Instance permanente décide de nommer, sans incidence financière, Hassan Id 
Balkassm et Paimaneh Hasteh Rapporteurs spéciaux chargés d’effectuer une étude 
visant à déterminer si les politiques et projets relatifs au changement climatique 
respectent bien les normes énoncées dans la Déclaration sur les droits des peuples 
autochtones; elle demande que le mécanisme d’experts sur les droits des peuples 
autochtones créé par le Conseil des droits de l’homme et le Groupe d’appui 
interorganisations sur les questions autochtones soient invités à participer à l’étude, 
et qu’ils lui présentent un aperçu de l’étude à sa huitième session et un rapport à sa 
neuvième session. 

11. L’Instance permanente prie la Banque mondiale de donner suite aux 
conclusions de l’examen des industries extractives effectué en 2005 afin de remédier 
aux incidences et aux conséquences des industries extractives sur les terres, les 
territoires et les ressources autochtones. 

12. L’Instance permanente invite le Président du Comité spécial de la 
décolonisation à lui rendre compte du processus de décolonisation dans la région du 
Pacifique à sa huitième session en 2009. 
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13. L’Instance permanente recommande que le Haut-Commissaire des Nations 
Unies pour les réfugiés veille à mettre dûment l’accent sur les questions concernant 
les réfugiés dans la région du Pacifique, en accordant une attention particulière à la 
vulnérabilité des populations autochtones dans cette région. 
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ぢÜïöÜ　ÖÖ▲ú âÜëÜ½ äÜ çÜäëÜïí½ 

¡ÜëñÖÖ▲ê ÖíëÜÑÜç 
でñÑá½í　 ïñïïó　  

ぞá0-ざÜë¡, 21 íäëñ¿　 — 2 ½í　 2008 ÇÜÑí 
ぢÜÖ¡ö 6 äëñÑçíëóöñ¿áÖÜú äÜçñïö¡ó ÑÖ　* 

だßïÜ¢ÑñÖóñ ïóöÜíîóó ç どóêÜÜ¡ñíÖï¡Ü½ ëñÇóÜÖñ 

ç öñôñÖóñ äÜ¿ÜçóÖ▲ ÑÖ　 
 

 

 

  づñ¡Ü½ñÖÑíîóó ç ÜöÖÜüñÖóó ÜßïÜ¢ÑñÖó　 ïóöÜíîóó 
ç どóêÜÜ¡ñíÖï¡Ü½ ëñÇóÜÖñ ç öñôñÖóñ äÜ¿ÜçóÖ▲ ÑÖ　 
 

 

1. ゑ どóêÜÜ¡ñíÖï¡Ü½ ëñÇóÜÖñ äëÜ¢óçí0ö ëí£ÖÜÜßëí£Ö▲ñ ¡ÜëñÖÖ▲ñ ÖíëÜÑ▲, 

ÇÜçÜë　àóñ Öí ëí£¿óôÖ▲ê 　£▲¡íê, ôóï¿Ü ¡ÜöÜë▲ê ïÜïöíç¿　ñö 19 äëÜîñÖöÜç Üö 
ÜßàñÇÜ ôóï¿í 　£▲¡Üç ç ½óëñ, ÜîñÖóçíñ½ÜÇÜ ç ßÜ¿ññ ôñ½ ç 6000. とÜëñÖÖ▲ñ ÖíëÜ-
Ñ▲ Öí どóêÜÜ¡ñíÖï¡óê ÜïöëÜçíê äÜ-äëñ¢Öñ½Ü äëÜ¢óçí0ö Öí ïçÜóê ÜßàóÖÖ▲ê 

öñëëóöÜëó　ê, ïÜêëíÖ　0ö ïí½Üß▲öÖ▲ñ ïóïöñ½▲ çñëÜóïäÜçñÑíÖó　, ÑÜêÜçÖÜ0 

¡Ü¿áöÜëÜ ó äëíçÜç▲ñ Üß▲ôíó, ¡ÜöÜë▲ñ Üßëí£Ü0ö ïÜîóí¿áÖÜ0, ~¡ÜÖÜ½óôñï¡Ü0 ó 

äÜ¿óöóôñï¡Ü0 ÜïÖÜçÜ Ñ¿　 ½óëÖÜÇÜ ïÜïÜàñïöçÜçíÖó　. 

2. とÜëñÖÖ▲ñ ÖíëÜÑ▲ ç どóêÜÜ¡ñíÖï¡Ü½ ëñÇóÜÖñ ïöí¿¡óçí0öï　 ï ë　ÑÜ½ äëÜ-

ß¿ñ½ äÜ äëóôóÖñ öÜÇÜ, ôöÜ ÜÖó ¢óçÜö ç Ü　£çó½▲ê ëíúÜÖíê, ÇÑñ äÜï¿ñÑïöçó　 ó£-
½ñÖñÖó　 ¡¿ó½íöí ÖÜï　ö ÖíóßÜ¿ññ ÜäÜïöÜüóöñ¿áÖ▲ú êíëí¡öñë. ÄöÜö ëñÇóÜÖ äÜÑ-

çñë¢ñÖ çÜ£Ññúïöçó0 Ç¿Üßí¿áÖÜÇÜ äÜöñä¿ñÖó　, ç▲£çíÖÖÜÇÜ ôëñ£½ñëÖ▲½ó ½íï-
üöíßí½ó ï¢óÇíÖó　 óï¡Üäíñ½ÜÇÜ öÜä¿óçí, £íÇë　£ÖñÖóñ½ íö½Üïâñë▲ ó Üßñ£¿ñïñ-
Öóñ½ öñëëóöÜëóó. ぜÖÜÇóñ ½í¿▲ñ ÜïöëÜçÖ▲ñ ÇÜïÜÑíëïöçí Öñ ó½ñ0ö ÑÜïöÜäí ¡ 

öñêÖÜ¿ÜÇó　½ ó Öñ äÜ¿Üôí0ö ç▲ÇÜÑ Üö ññ äñëñÑíôó. ぎàñ ÜÑÖí äëÜß¿ñ½í £í¡¿0ôí-
ñöï　 ç ½óÇëíîóó. ぜÖÜÇóñ ¡ÜëñÖÖ▲ñ ÖíëÜÑ▲ ïöí¿¡óçí0öï　 ¿óßÜ ï ½óÇëíîóñú óê 

äëñÑïöíçóöñ¿ñú ç ÑëÜÇóñ ïöëíÖ▲ ó ëñÇóÜÖ▲, ¿óßÜ ï äëóöÜ¡Ü½ ½óÇëíÖöÜç Öí óê 

¡ÜëñÖÖ▲ñ £ñ½¿ó. とëÜ½ñ öÜÇÜ, ½ÖÜÇóñ ¡ÜëñÖÖ▲ñ ÖíëÜÑ▲ äëñçëíàí0öï　 ç ~¡Ü¿Ü-

Çóôñï¡óê ßñ¢ñÖîñç, ôöÜ 　ç¿　ñöï　 ïñëáñ£ÖÜú äëÜß¿ñ½Üú, öëñßÜ0àñú ÖñÜö¿Ü¢ÖÜ-

ÇÜ ëñüñÖó　. 

3. ぢÜïöÜ　ÖÖ▲ú âÜëÜ½ Üö½ñôíñö ÖíïöÜ　öñ¿áÖÜ0 ÖñÜßêÜÑó½Üïöá Ü¡í£íÖó　 öñê-

Öóôñï¡Üú äÜ½Üàó ó Öí¿í¢óçíÖó　 ïÜöëÜÑÖóôñïöçí ç óÖöñëñïíê ëí£çóöó　 ç どóêÜ-

Ü¡ñíÖï¡Ü½ ëñÇóÜÖñ ç îñ¿　ê ïÜ£ÑíÖó　 ç ïöëíÖíê öóêÜÜ¡ñíÖï¡óê ÜïöëÜçÜç äÜöñÖ-

îóí¿í Ñ¿　 ëñí¿ó£íîóó ïöíÖÑíëöÜç ç Üß¿íïöó äëíç ôñ¿Üçñ¡í ó ëí£çóöó　 ½ñïöÖ▲ê 

óÖïöóöÜöÜç ç îñ¿　ê äÜÜàëñÖó　 äëíç ôñ¿Üçñ¡í. ÄöÜ ÑÜ¿¢ÖÜ ïÜäëÜçÜ¢Ñíöáï　 
__________________ 
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Üïó¿ó　½ó äÜ ïÜÑñúïöçó0 çïñ ßÜ¿ññ üóëÜ¡Üú ëíöóâó¡íîóó ÑÜÇÜçÜëÜç Ü äëíçíê 

ôñ¿Üçñ¡í ç ëñÇóÜÖñ ó Üöëí¢ñÖó0 óê äÜ¿Ü¢ñÖóú çÜ çÖÜöëñÖÖñ½ £í¡ÜÖÜÑíöñ¿áïö-
çñ. 

4. ぢÜïöÜ　ÖÖ▲ú âÜëÜ½ ëñ¡Ü½ñÖÑÜñö ÇÜïÜÑíëïöçí½ どóêÜÜ¡ñíÖï¡ÜÇÜ ëñÇóÜÖí 
ÜÑÜßëóöá ó ÜïÜàñïöçóöá がñ¡¿íëíîó0 Ü äëíçíê ¡ÜëñÖÖ▲ê ÖíëÜÑÜç. 

5. ぢÜïöÜ　ÖÖ▲ú âÜëÜ½ ëñ¡Ü½ñÖÑÜñö äëÜçñïöó ßñ£ ¡í¡óê-¿óßÜ âóÖíÖïÜç▲ê 

äÜï¿ñÑïöçóú ïñ½óÖíë Öí ÜëÜçÖñ ~¡ïäñëöÜç ó äëóÇ¿íüíñö äëóÖ　öá ç Öñ½ Üôíïöóñ 
とÜ½óöñö äÜ ¿ó¡çóÑíîóó ëíïÜçÜú Ñóï¡ëó½óÖíîóó ó でäñîóí¿áÖ▲ú ¡Ü½óöñö äÜ 

Ññ¡Ü¿ÜÖó£íîóó ç îñ¿　ê ëíïï½ÜöëñÖó　 äÜï¿ñÑïöçóú äëÜîñïïí Ññ¡Ü¿ÜÖó£íîóó, 

ÜïÜàñïöç¿　ñ½ÜÇÜ だëÇíÖó£íîóñú だßéñÑóÖñÖÖ▲ê ぞíîóú, Ñ¿　 ¡ÜëñÖÖ▲ê ÖíëÜÑÜç 
Öñïí½ÜÜäëíç¿　0àóêï　 öñëëóöÜëóú, ¡ÜöÜë▲ñ ç¡¿0ôñÖ▲ ïñúôíï ó¿ó ç¡¿0ôí¿óïá 
ëíÖññ ç ïäóïÜ¡ Öñïí½ÜÜäëíç¿　0àóêï　 öñëëóöÜëóú だëÇíÖó£íîóó だßéñÑóÖñÖÖ▲ê 

ぞíîóú. ぢÜïöÜ　ÖÖ▲ú âÜëÜ½ äëÜïóö äëóÇ¿íïóöá Ñ¿　 Üôíïöó　 ç ëíßÜöñ ïñ½óÖíëí 
Öñ£íçóïó½▲ê ~¡ïäñëöÜç ó でäñîóí¿áÖÜÇÜ ÑÜ¡¿íÑôó¡í だëÇíÖó£íîóó だßéñÑóÖñÖ-

Ö▲ê ぞíîóú äÜ çÜäëÜïÜ Ü äÜ¿Ü¢ñÖóó ç Üß¿íïöó äëíç ôñ¿Üçñ¡í ó ÜïÖÜçÖ▲ê ïçÜ-

ßÜÑ ¡ÜëñÖÖ▲ê ÖíëÜÑÜç. とëÜ½ñ öÜÇÜ, ぱÜëÜ½ äëÜïóö äëóÇ¿íïóöá Ñ¿　 Üôíïöó　 ç 

Öñ½ öí¡¢ñ äëñÑïöíçóöñ¿ñú ¡ÜëñÖÖ▲ê ÖíëÜÑÜç Öñïí½ÜÜäëíç¿　0àóêï　 öñëëóöÜ-

ëóú. 

6. ぢÜïöÜ　ÖÖ▲ú âÜëÜ½ ÖíïöÜ　öñ¿áÖÜ äëó£▲çíñö ÜëÇíÖ▲ ó ïäñîóí¿ó£óëÜçíÖ-

Ö▲ñ Üôëñ¢ÑñÖó　 だëÇíÖó£íîóó だßéñÑóÖñÖÖ▲ê ぞíîóú ÜïÜàñïöçóöá ぢëÜÇëí½½Ü 

Ññúïöçóú äÜ ÜßñïäñôñÖó0 ÜïöÜúôóçÜÇÜ ëí£çóöó　 ½í¿▲ê ÜïöëÜçÖ▲ê ëí£çóçí0-

àóêï　 ÇÜïÜÑíëïöç. 

7. ぢÜïöÜ　ÖÖ▲ú âÜëÜ½ ç▲ëí¢íñö Ü£íßÜôñÖÖÜïöá äÜ äÜçÜÑÜ äÜ¿Ü¢ñÖó　 ç Üß-

¿íïöó äëíç ôñ¿Üçñ¡í ¡ÜëñÖÖ▲ê ÖíëÜÑÜç Öñïí½ÜÜäëíç¿　0àóêï　 öñëëóöÜëóú ç 
どóêÜÜ¡ñíÖï¡Ü½ ëñÇóÜÖñ ó äëó£▲çíñö でÜçñö äÜ äëíçí½ ôñ¿Üçñ¡í だëÇíÖó£íîóó 

だßéñÑóÖñÖÖ▲ê ぞíîóú Öí£Öíôóöá でäñîóí¿áÖÜÇÜ ÑÜ¡¿íÑôó¡í äÜ çÜäëÜïÜ Ü äÜ¿Ü-

¢ñÖóó ¡ÜëñÖÖ▲ê ÖíëÜÑÜç ~öóê öñëëóöÜëóú. 

8. ぢÜïöÜ　ÖÖ▲ú âÜëÜ½ äëñÑ¿íÇíñö でäñîóí¿áÖÜ½Ü ÑÜ¡¿íÑôó¡Ü äÜ çÜäëÜïÜ Ü 

äÜ¿Ü¢ñÖóó ç Üß¿íïöó äëíç ôñ¿Üçñ¡í ó ÜïÖÜçÖ▲ê ïçÜßÜÑ ¡ÜëñÖÖ▲ê ÖíëÜÑÜç ó£Ü-

ôóöá äÜ¿Ü¢ñÖóñ ç Üß¿íïöó äëíç ôñ¿Üçñ¡í ¡ÜëñÖÖ▲ê ÖíëÜÑÜç Öñïí½ÜÜäëíç¿　0-

àóêï　 öñëëóöÜëóú ç どóêÜÜ¡ñíÖï¡Ü½ ëñÇóÜÖñ ó äëñÑïöíçóöá ÑÜ¡¿íÑ äÜ ~öÜ½Ü çÜ-

äëÜïÜ ó ÖíïöÜ　öñ¿áÖÜ äëó£▲çíñö ïÜÜöçñöïöçÜ0àóñ ÇÜïÜÑíëïöçí Ü¡í£▲çíöá ïÜ-
Ññúïöçóñ でäñîóí¿áÖÜ½Ü ÑÜ¡¿íÑôó¡Ü ç ~öóê îñ¿　ê. 

9. ぢÜïöÜ　ÖÖ▲ú âÜëÜ½ ÜßñïäÜ¡ÜñÖ öñ½, ôöÜ ëñÇóÜÖí¿áÖÜñ äëóïÜöïöçóñ ó 

äëñÑïöíçóöñ¿áïöçÜ だëÇíÖó£íîóó だßéñÑóÖñÖÖ▲ê ぞíîóú ó Ü¡í£▲çíñ½▲ñ ñ0 Üï-
¿ÜÇó ç ん£óíöï¡Ü-どóêÜÜ¡ñíÖï¡Ü½ ëñÇóÜÖñ ÜÇëíÖóôóçí0öï　 ç ÜïÖÜçÖÜ½ ïÜßëñ-
ÇóÜÖÜ½ ん£óó, ó ëñ¡Ü½ñÖÑÜñö çïñ½ Üôëñ¢ÑñÖó　½ だëÇíÖó£íîóó だßéñÑóÖñÖÖ▲ê 

ぞíîóú äñëñï½Üöëñöá ïçÜ0 Ññ　öñ¿áÖÜïöá ç îñ¿　ê Ü¡í£íÖó　 öí¡óê ¢ñ Üï¿ÜÇ どóêÜ-

Ü¡ñíÖï¡Ü½Ü ïÜßëñÇóÜÖÜ ó ÜäëñÑñ¿　öá ïçÜ0 Ññ　öñ¿áÖÜïöá ÜöÑñ¿áÖÜ Ñ¿　 ¡í¢ÑÜÇÜ 

ó£ ÑçÜê Ü¡í£íÖÖ▲ê ïÜßëñÇóÜÖÜç. 

10. ぢÜïöÜ　ÖÖ▲ú âÜëÜ½ äÜïöíÖÜç¿　ñö Öí£Öíôóöá ßñ£ ¡í¡óê-¿óßÜ âóÖíÖïÜç▲ê 

äÜï¿ñÑïöçóú びíïïíÖí ごÑ ゐí¿¡íïï½í ó ぢíú½íÖñ びíïöñ ïäñîóí¿áÖ▲½ó ÑÜ¡¿íÑôó-

¡í½ó Ñ¿　 äëÜçñÑñÖó　 óïï¿ñÑÜçíÖó　 ç îñ¿　ê ÜäëñÑñ¿ñÖó　 öÜÇÜ, ïÜÜöçñöïöçÜñö ¿ó 

äÜ¿óöó¡í ó äëÜñ¡ö▲, ÜßÜï¿Üç¿ñÖÖ▲ñ ó£½ñÖñÖó　½ó ¡¿ó½íöí, ïöíÖÑíëöí½, äëñÑÜ-

ï½ÜöëñÖÖ▲½ ç がñ¡¿íëíîóó Ü äëíçíê ¡ÜëñÖÖ▲ê ÖíëÜÑÜç, ó äëóÇ¿íïóöá Ä¡ïäñëö-
Ö▲ú ½ñêíÖó£½ äÜ äëíçí½ ôñ¿Üçñ¡í ó ¡ÜëñÖÖ▲ê ÖíëÜÑÜç でÜçñöí äÜ äëíçí½ ôñ¿Ü-

çñ¡í ó ぜñ¢Üôëñ¢ÑñÖôñï¡Ü0 ÇëÜääÜ äÜÑÑñë¢¡ó äÜ çÜäëÜïí½ ¡ÜëñÖÖ▲ê ÖíëÜÑÜç 
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äëóÖ　öá Üôíïöóñ ç ~öÜ½ óïï¿ñÑÜçíÖóó ó äëÜïóö óê äëñÑïöíçóöá ぢÜïöÜ　ÖÖÜ½Ü 

âÜëÜ½Ü ÖíßëÜï¡ó óïï¿ñÑÜçíÖó　 Öí ñÇÜ çÜïá½Üú ïñïïóó, í ÑÜ¡¿íÑ äÜ Öñ½Ü — Öí 
ñÇÜ Ññç　öÜú ïñïïóó. 

11. ぢÜïöÜ　ÖÖ▲ú âÜëÜ½ äëó£▲çíñö ゑïñ½óëÖ▲ú ßíÖ¡ äëóÖ　öá ½ñë▲ äÜ ëñ£Ü¿á-
öíöí½ «だß£Üëí ÇÜëÖÜÑÜß▲çí0àóê Üöëíï¿ñú £í 2005 ÇÜÑ», ï öñ½ ôöÜß▲ £íÖ　öáï　 
ëñüñÖóñ½ äëÜß¿ñ½▲ çÜ£Ññúïöçó　 ó äÜï¿ñÑïöçóú Ññ　öñ¿áÖÜïöó ÇÜëÖÜÑÜß▲çí0-

àóê Üöëíï¿ñú Ñ¿　 ëíúÜÖÜç äëÜ¢óçíÖó　 ó öñëëóöÜëóú ¡ÜëñÖÖ▲ê ÖíëÜÑÜç ó äëó-

ÖíÑ¿ñ¢íàóê ó½ ëñïÜëïÜç. 

12. ぢÜïöÜ　ÖÖ▲ú âÜëÜ½ äëñÑ¿íÇíñö ぢëñÑïñÑíöñ¿0 でäñîóí¿áÖÜÇÜ ¡Ü½óöñöí 
äëñÑïöíçóöá ぢÜïöÜ　ÖÖÜ½Ü âÜëÜ½Ü ÑÜ¡¿íÑ Ü äëÜîñïïñ Ññ¡Ü¿ÜÖó£íîóó ç どóêÜ-

Ü¡ñíÖï¡Ü½ ëñÇóÜÖñ Öí ñÇÜ çÜïá½Üú ïñïïóó ç 2009 ÇÜÑÜ. 

13. ぢÜïöÜ　ÖÖ▲ú âÜëÜ½ ëñ¡Ü½ñÖÑÜñö ゑñëêÜçÖÜ½Ü ¡Ü½óïïíëÜ だëÇíÖó£íîóó 

だßéñÑóÖñÖÖ▲ê ぞíîóú äÜ Ññ¿í½ ßñ¢ñÖîñç Üßñïäñôóöá, ôöÜß▲ çÜäëÜïí½ ßñ¢ñÖ-

îñç ç どóêÜÜ¡ñíÖï¡Ü½ ëñÇóÜÖñ ÜÑñ¿　¿Üïá £Öíôóöñ¿áÖÜñ çÖó½íÖóñ, äëóôñ½ ÜïÜ-

ßñÖÖÜ çÜäëÜïí½ Ü　£çó½Üïöó ¡ÜëñÖÖ▲ê ÖíëÜÑÜç ç ~öÜ½ ëñÇóÜÖñ. 

 


